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La modification #002 vise à répondre à une question, de modifier l’annexe B – Base de 
paiement et à reporter la date de clôture jusqu’au 2 août 2018. 
 
 
Question #1 
 
En ce qui concerne votre réponse à la question no 3 dans la modification #001, nous 
demandons à ce que les COV être retirées de la portée des travaux pour seulement « tissus ». 
La réponse fournie dans la modification 001 implique que vous avez besoin de COV dans les 
boues, les sédiments et l’eau – qui est une norme et demande raisonnable. Mais les COV dans 
les tissus (p. ex., les tissus des poissons) ne seront pas nécessaires pour votre programme 
énoncées dans la modification 001, il n’est pas une pratique de l’industrie pour vérifier les COV 
dans les tissus.  
 
LE CPFP, veuillez revoir la question no 3 de COV dans les tissus retirées de la portée des 
travaux? 
 
Réponse #1 
 
COV dans « tissus » n’est pas requis. 
 

 
 
Supprimer l’Annexe B – Base de paiement dans son intégralité.  
 
 
Insérer la version modifiée de l’annexe B – Base de paiement 

 

 



Annex B 

BASE DE PAIEMENT 

TABLEAU 1 

 
  Année 1 Année 2 Année 3 
     

Analyse des 
échantillons  

(par la trousse 
d’analyse) 

 

 
Utilisation 
estimative 
annuelle 

 
Analyse  

Prix par échantillon 

 
Analyse  

Prix par échantillon 

 
Analyse  

Prix par échantillon 

        
 
Eau potable  

 
Analyse 

d’échantillons 
de routine 

 
Analyse 

d’échantillonnage 
d’urgence 

 

Analyse 
d’échantillons 

de routine 

 
Analyse 

d’échantillonnage 
d’urgence 

 

Analyse 
d’échantillons 

de routine 

 
Analyse 

d’échantillonnage 
d’urgence 

 
 
Radionucléides 
(Bq/L) vérifié 

 
5 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 
Total des métaux  

 
40 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 
Chimie générale 
(RCAP) 

 
30 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 
RCAP MS Total 
des métaux 

 
35 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 
Composés 
organiques 
volatiles (COV) 

 
35 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 
Hydrocarbures 
pétroliers totaux / 
BTEX  

 
15 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 
Glycols 
 

 
35 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 
Bactériologique  

 
750 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

        



 
Eau de piscine  

 

       

 
Tous les produits 
chimiques 
d’échantillons 

 
114 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

        
 
PRIX TOTAL 
PAR ANNÉE  
(ANALYSE DES 
ÉCHANTILLONS 
DE ROUTINE) 

  
 

$______________ 
(Année 1) 

 
 

$______________ 
(Année 2) 

 
 

$______________ 
(Année 3) 

   
 
PRIX TOTAL 
PAR ANNÉE  
(ANALYSE DES 
ÉCHANTILLONS 
D’URGENCE) 

  
 

$______________ 
(Année 1) 

 
 

$______________ 
(Année 2) 

 
 

$______________ 
(Année 3) 

 

 
 



TABLEAU 2 

 
  Année 1 Année 2 Année 3 

     
  

 
 

Analyse  
Prix par échantillon 

 
Analyse  

Prix par échantillon 

 
Analyse  

Prix par échantillon 
 
Sol, sédiment, 
effluent, et eau 
non potable 

 
Utilisation 
estimative 
annuelle 

 
Prix d’urgence seulement  

Analyse d’échantillons  
(Prix par échantillon)  

 
Prix d’urgence seulement  

Analyse d’échantillons  
(Prix par échantillon) 

 
Prix d’urgence seulement  

Analyse d’échantillons  
(Prix par échantillon) 

 
Composés 
organiques volatils 

 
35 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 
Hydrocarbures 
pétroliers totaux / 
BTEX  

 
4 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 
Hydrocarbures 
pétroliers totaux 
fractionation  

 
4 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 

BPC (Total) 

 
1 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 

Glycol (Total) 

 
35 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 

Phénol (individuel) 

 
4 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

   
 

  

 
Spécifique à l’eau 
non potable  
 

    

 

DBO (demande 
biochimique 
d’oxygène) 

 
35 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 

DCO (demande 
Chimique 
d’oxygène) 

 
35 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 

Colibacilles fécaux 

 
35 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

 

ATK (azote totale 
Kjeldahl) 

 
35 

 
$ 

 
$ 

 
$ 

     



 
PRIX TOTAL PAR 
ANNÉE  
(ANALYSE DES 
ÉCHANTILLONS 
D’URGENCE) 

  
 

$______________ 
(Année 1) 

 
 

$______________ 
(Année 2) 

 
 

$______________ 
(Année 3) 

     
 

ARTICLES DIVERS: 
 
Divers articles similaires ou connexes, non listés ci-dessus au moment de l’attribution de l’offre à 
commandes peuvent être ajoutées à l’offre à commandes, si la valeur totale estimative de tous les 
articles ne dépasse pas 15 % de la valeur totale de l’offre à commandes. 
 
Aux fins de l’évaluation financière seulement, la somme de chaque année sera utilisée pour 
calculer chaque prix de l’offrant, pour déterminer la proposition la plus basse 
 
Somme totale du prix des échantillons – Par année pour tous les 2 tableaux 
 

 
$______________ 

(Année 1) 

 
 

$______________ 
(Année 2) 

 
 

$______________ 
(Année 3) 

 
 

 
Grand total CEM pour tous les 3 ans : _________________ $ + TVH (15 %)  
 
Les taxes applicables doivent être indiquées séparément.  
 

 

  

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS ET CONDITIONS RESTENT LES MÊMES. 

 


